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Y GYMRAEG A DARPARIAETH ACADEMAIDD 

 

CYNLLUNIO, CYNNAL A DATBLYGU’R DDARPARIAETH CYFRWNG CYMRAEG 

1. Bydd y Brifysgol yn parhau i fuddsoddi mewn darpariaeth cyfrwng Cymraeg (e.e. 

trwy greu a chynnal swyddi darlithio cyfrwng Cymraeg).  

 

2. Bydd y Brifysgol yn ystyried effaith unrhyw newidiadau staffio ar ehangder a dyfnder y 

ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg.  

 

3. Bydd y Brifysgol yn chwarae rhan flaenllaw yn holl weithgareddau’r Coleg Cymraeg 

Cenedlaethol.  

 

4. Bydd y ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg yn rhan ganolog o Strategaeth Addysgu a 

Dysgu’r Brifysgol ac o  waith cynllunio pob Coleg ac Ysgol.  

 

5. Wrth gyflwyno cynigion am gyrsiau a modiwlau newydd, y mae disgwyl i bob ysgol 

academaidd ystyried priodoldeb darparu’r cwrs neu'r modiwl drwy‘r Gymraeg. Bydd 

y wybodaeth yma yn cael ei chyflwyno o fewn y system Worktribe.  

 

 

6. Bydd Cyfarwyddwr 
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13. Bydd pob ysgol yn sicrhau bod myfyrwyr sy’n siarad Cymraeg yn derbyn tiwtor 

personol sy’n siarad Cymraeg.  

 

14. Bydd dysgu dwyieithog ym Mangor yn ymwneud â chynyddu’r cyfleoedd i fyfyrwyr 

ddefnyddio a datblygu eu sgiliau iaith Gymraeg a’u paratoi ar gyfer y gweithle. Ni 

fydd dysgu dwyieithog ar unrhyw gyfrif yn cael ei ddefnyddio i lastwreiddio’r 

ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg. Mae’r Brifysgol yn cydnabod na fydd yn bosib i 

fyfyrwyr ddefnyddio’r Gymraeg yn effeithiol yng nghyd-destun eu hastudiaethau heb 

fod elfen o gefnogaeth cyfrwng Cymraeg ar gael iddynt fel rhan o’r cwrs.  

 

HYRWYDDO DARPARIAETH CYFRWNG CYMRAEG 

1. Bydd y Brifysgol yn rhagweithiol wrth annog myfyrwyr i astudio drwy gyfrwng y 

Gymraeg. 

 

2. Bydd y ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg yn cael ei marchnata’n drwyadl trwy 

ddeunyddiau a digwyddiadau penodol Gymraeg a Chymreig (e.e. prosbectws, 

ysgolion undydd, gwaith cyswllt ysgolion). 

 

3. Bydd gwybodaeth am y ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg a chyfleoedd i 

ddefnyddio’r Gymraeg yn cael eu hyrwyddo’n rhagweithiol yn ystod Dyddiau 

Agored, fel rhan o’r rhaglen ganolog ac fel rhan o ddarpariaeth Ysgolion a 

Cholegau unigol.  

 

4. Bydd y ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg a bywyd Cymraeg y Brifysgol yn cael lle 

amlwg yn y rhaglen ganolog o weithgareddau’r Wythnos Groeso ac yn rhaglen 

Ysgolion a Cholegau unigol.  

 

CEFNOGI MYFYRWYR 

1. Bydd Canolfan Bedwyr yn cynnig cefnogaeth sgiliau iaith Gymraeg i fyfyrwyr sydd yn 

siarad Cymraeg yn rhugl ac eisiau cynyddu eu hyder i ddefnyddio’r Gymraeg. Bydd 

Canolfan Bedwyr hefyd yn cynnig cefnogaeth i fyfyrwyr sy’n ymgeisio ar gyfer 

Tystysgrif Sgiliau Iaith Gymraeg y Coleg Cymraeg Cenedlaethol.  

 

2. Bydd y Brifysgol yn cynnig cyfleoedd am ddim i fyfyrwyr ddysgu Cymraeg drwy 

Ganolfan Bedwyr a Dysgu Cymraeg Gogledd Orllewin. .  

 

3. Bydd Cysgliad ar gael ar holl gyfrifiaduron y Brifysgol yn ogystal â rhyngwynebau 

Cymraeg rhaglenni Microsoft.  

 

4. Bydd llwyfannau a systemau dysgu sy’n wynebu myfyrwyr (e.e. Blackboard) yn 

ddwyieithog. 
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5. Bydd y Brifysgol yn darparu cefnogaeth astudio a cefnogaeth gyrfa, yn ychwanegol 

i’r gefnogaeth gan Ysgolion Academaidd, yn Gymraeg. 

 

6. Bydd gwasanaethau gofal a chynhaliol y Brifysgol ar gael i fyfyrwyr yn Gymraeg. 

 

7. Bydd cymorth cwnsela a iechyd meddwl i fyfyrwyr ar gael yn Gymraeg. 

 

8. Bydd y Brifysgol yn sicrhau ei bod yn darparu llety dynodedig ar gyfer siaradwyr 

Cymraeg ac yn hyrwyddo’r llety hwn i fyfyrwyr a darpar fyfyrwyr.  

YMCHWIL 

1. Bydd y Brifysgol yn cefnogi a hyrwyddo gwaith academaidd drwy gyfrwng y 

Gymraeg.  

 

2. Bydd y Brifysgol yn eiriol dros waith ymchwil Cymraeg ei iaith mewn fforymau Cymreig 

a Phrydeinig (e.e. yng nghyd-destun REF). 

 

3. Pan fydd unigolion (staff a myfyrwyr) neu grwpiau ymchwil yn cynnal ymchwil gyda’r 

cyhoedd yng Nghymru, bydd dewis iaith yr unigolion yr ymdrinnir â hwy yn cael ei 

barchu (e.e. wrth gynnal grwpiau ffocws neu wrth rannu holiaduron). Os oes 

anawsterau’n codi o ran prosesau dilysu ar gyfer holiaduron, bydd yr ysgol 

academaidd yn egluro’r sefyllfa wrth yr unigolion perthnasol ac yn darparu 

cyfieithiad answyddogol o’r holiadur er mwyn hwyluso dealltwriaeth y sawl sy’n 

cymryd rhan yn yr ymchwil. Pan fydd ysgol academaidd yn darparu cyfieithiad 

answyddogol o holiadur, bydd ar gael yr un pryd â’r fersiwn Saesneg. Cyfrifoldeb 

Pwyllgorau Moeseg Ymchwil Academaidd, drwy eu prosesau cymeradwyo, fydd 

sicrhau fod y ddarpariaeth ddwyieithog hon ar gael.  

 

4. Pan nad yw mesur ymchwil ar gael yn y Gymraeg, bydd y Brifysgol yn ystyried a oes 

modd edrych yn rhagweithiol ar y sefyllfa, er enghraifft, drwy gynnig cyngor ynglŷn â 

pharatoi cyfieithiad safonol a llunio rhestr o ofynion ar gyfer ei ddilysu’n ieithyddol.  
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ateb gofynion y gynulleidfa darged. Os yw tesun Cymraeg a Saesneg yn cael eu 

cynnwys yn yr un cyhoeddiad / yn cael eu harddangos ar yr un pryd, bydd y fersiwn 

Gymraeg uwch ben y fersiwn Saesneg neu bydd y fersiwn Gymraeg ar y chwith.  

 

10. Bydd teitlau ar adeiladau ac eiddo’r Brifysgol sydd ag enwau swyddogaethol, yn 

Gymraeg a Saesneg; bydd adeiladau sy’n coffáu unigolion ar ffurf ‘Adeilad ...’ neu 

‘Neuadd ...’ yn unig.  

 

11. Bydd gwefan y Brifysgol ac apiau sydd yn cynnwys gwybodaeth ar gyfer myfyrwyr a'r 

cyhoedd yn ddwyieithog. 

 

12. Bydd cyfrifon cyfryngau cymdeithasol corfforaethol ac adrannol yn ddwyieithog a 

byddant yn weithredol yn Gymraeg ac yn Saesneg. 

 

 

13. Bydd y Brifysgol yn sicrhau bod cyfle i fyfyrwyr, aelodau’r cyhoedd a chynrychiolwyr 

cyrff a sefydliadau o Gymru ddefnyddio’r Gymraeg mewn cyfarfodydd yn y cnawd, 

cyfarfodydd ar-lein a chyfarfodydd hybrid. Bydd gwasanaeth cyfieithu ar y pryd yn 

cael ei ddarparu er mwyn hwyluso hyn os oes angen neu bydd hwylusydd iaith yn 

bresennol.  

 

14. Bydd unrhyw gyhoeddiadau ar system annerch gyhoeddus yn ddwyieithog, gyda’r 

Gymraeg yn gyntaf. 

 

15. Wrth drefnu a hysbysebu digwyddiadau cyhoeddus bydd y Gymraeg a’r Saesneg yn 

cael eu trin yn gyfartal. 

 

16. Yn unol â thraddodiad y Brifysgol, bydd y Gymraeg yn ganolog i seremonïau 

graddio.  

 

17. Bydd y Brifysgol yn darparu canllawiau ar ddefnydd o’r Gymraeg mewn darlithoedd 

cyhoeddus a chynadleddau cyhoeddus. 

 

18. Bydd y Brifysgol yn hysbysebu ac yn croesawu ceisiadau am grantiau yn Gymraeg a 

Saesneg ac yn gweinyddu’r broses yn ôl dewis iaith yr ymgeisydd. 

 

19. Bydd y Brifysgol yn croesawu ceisiadau tendr yn Gymraeg a Saesneg ac yn 

gweinyddu’r broses yn ôl dewis iaith yr ymgeisydd. Bydd y Brifysgol yn cyhoeddi 

gwahoddiad i dendro am gontract yn Gymraeg os yw pwnc y gwahoddiad i dendro 

yn awgrymu y dylai gael ei gyhoeddi yn Gymraeg neu os yw’r gynulleidfa / 

disgwyliadau yn awgrymu y dylai gael ei gyhoeddi yn Gymraeg.  

 

20. Bydd hunaniaeth gorfforaethol y Brifysgol yn ddwyieithog lle bynnag y bydd yn cael 
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Y GYMRAEG A STAFF: DEFNYDDIO’R GYMRAEG YN Y GWAITH  

Mae cefnogi staff i ddysgu Cymraeg a defnyddio eu Cymraeg yn llafar ac yn ysgrifenedig 

yn un o egwyddorion sylfaenol Strategaeth y Gymraeg.  
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14. Bydd y Brifysgol yn darparu gwybodaeth am y Gymraeg yn ystod sesiynau cynefino 

staff newydd. 

 

15. Bydd y Brifysgol yn darparu hyfforddiant ymwybyddiaeth iaith, hyfforddiant am y 

polisi iaith a hyfforddiant ar sut y gellir defnyddio’r Gymraeg yn y gweithle.  

 

16. Bydd y Brifysgol yn annog staff sy’n siarad Cymraeg i wisgo bathodyn Iaith Gwaith / 

arddangos bathodyn Iaith Gwaith / dysgu Cymraeg ar ddrysau eu swyddfeydd neu 

ar gefndiroedd rhithiol. 

 

17. Mae’r Brifysgol yn annog y defnydd o’r Gymraeg mewn cyfarfodydd mewnol yn y 

cnawd, cyfarfodydd ar-lein a chyfarfodydd hybrid. Bydd rhai cyfarfodydd yn rhai 

penodedig ddwyieithog a bydd gwasanaeth cyfieithu ar y pryd ar gael. Bydd 
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Y GYMRAEG WRTH LUNIO POLISÏAU,CYNLLUNIO PROJECTAU A DYFARNU GRANTIAU 

A CHYMORTH ARIANNOL 

Dylech gyfeirio hefyd at yr Hysbysiad Cydymffurfio y mae’r Brifysgol wedi’i dderbyn gan 

Gomisiynydd y Gymraeg (www.bangor.ac.uk/canolfanbedwyr/safonau_iaith.php.cy). Mae 

canllawiau a chefnogaeth ar sut i sicrhau bod y Gymraeg yn ganolog i bolisïau a phrojectau 

a phrosesau dyfarnu grantiau a chymorth ariannol ar gael gan Ganolfan Bedwyr. 

1. Bydd Prifysgol Bangor yn prif-ffrydio’r Gymraeg wrth lunio polisïau gan ystyried 

anghenion siaradwyr Cymraeg a lles y Gymraeg ymhob agwedd ar benderfyniadau 

polisi.  

 

2. Bydd Prifysgol Bangor yn gweithredu gyda’r nod o warchod sefyllfa’r Gymraeg a 

hybu a hwyluso defnyddi o’r iaith a sicrhau nad yw polisïau a mentrau’r Brifysgol yn 

golygu bod y Gymraeg yn cael ei thrin yn llai ffafriol na’r Saesneg.  

 

3. Bydd Prifysgol Bangor yn sicrhau bod materion sy’n ymwneud â’r Gymraeg yn cael 

eu cynnwys wrth ddatblygu polisïau ym mhob maes gwaith ar draws y sefydliad.  

 

4. Bydd Prifysgol Bangor yn datblygu polisïau a mentrau penodol sy’n creu neu’n 

hyrwyddo cyfleoedd i ddefnyddio’r Gymraeg.  

 

5. Wrth ymchwilio a / neu ymgynghori yn ystod y cyfnod o ddatblygu polisi neu 

strategaeth, bydd Prifysgol Bangor yn sicrhau bod y rhai y mae’r Brifysgol yn 

ymgynghori gyda nhw yn gynrychioliadol o ddefnyddwyr y gwasanaeth neu 

wasanaethau perthnasol sy’n gallu siarad Cymraeg.  

 

6. Bydd strwythur a phroffil staffio unrhyw wasanaeth neu fenter newydd yn hwyluso 

daprau gwasanaethau yn unol â dyletswyddau’r Brifysgol o dan Safonau’r Iaith 

Gymraeg. Bydd hyn yn ystyriaeth ganolog wrth ddatblygu strwythurau newydd a / 

neu ail strwythuro.  

 

7. Bydd pob deunydd a gyhoeddir (ar bapur neu yn electronig) sy’n ymwneud â 

phenderfyniad polisi ar gael yn Gymraeg a Saesneg.  

 

8. Trwy bwyllgorau’r Brifysgol, Grwpiau Tasg ac Asesiadau Effaith bydd y Brifysgol yn 

asesu effaith a chanlyniadau polisi (newydd neu ddiwygiedig) ar y Gymraeg. 

 

9. 
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12. Wrth ddyfarnu grantiau neu ddarparu cymorth ariannol, ble bo hynny’n briodol, bydd 

y Brifysgol yn ystyried (1) yr effeithiau os o gwbl ar gyfleoedd i ddefnyddio’r Gymraeg 

a pheidio â thrin y Gymraeg yn llai ffafriol na’r Saesneg; (2) sut y gellir gwneud neu 

weithredu penderfyniad fel ei fod yn cael effaith cadarnhaol / mwy cadarnhaol neu 

ddim yn cael effaith andwyol / llai andwyol ar y Gymraeg (3) a oes angen 

gwybodaeth ychwanegol er mwyn asesu effaith dyfarnu’r grant neu gymorth 

ariannol ar y Gymraeg.  

 

 



 

12 

 

9. Bydd y Pennaeth Polisi a Datblygu yn adrodd yn ôl i’r sawl a achwynodd am 

ganfyddiadau unrhyw ymchwiliad.  

 

10. Os yw cwyn yn ymwneud ag ymddygiad aelod o staff, dylid cyfeirio’r mater at yr 

adran Adnoddau Dynol o dan drefn berthnasol.  

  

 

 

STRWYTHUR PWYLLGORAU YN YMWNEUD Â’R GYMRAEG  

 

 

 

 

  

Pwyllgor Gweithredu'r Brifysgol 

(Dirprwy Is-ganghellor iaith Gymraeg yn 
aelod)

Grŵp Strategol y Gymraeg

(Cadeirir gan y Dirprwy Is-ganghellor iaith Gymraeg)

PASG (Panel Arolygu 
Safonau'r Iaith Gymraeg) 

Cadeirir gan y Dirprwy Is-
ganghellor iaith Gymraeg

Ysgol Astudiaethau Trwy'r Gymraeg / 
Cangen Bangor o'r CCC

(cadeirir gan Gadeirydd Cangen Bangor 
CCC)

Cyngor y Brifysgol

Pwyllgor Materion Cymreig

(cadeirir gan aelod lleyg 
o'r Cyngor)


